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me to heaven/' Paderewski smiled down, answering with a
gentle voice : " I am so glad to see that you have come back
to earth again." His acute sense of words, whether in his
own or a foreign language, had not left him even in the
troublesome months in Poland when he had been Premier.
Once he had to dine with Mr. Hugh Gibson, the American
Minister in Warsaw. It was in the days when the Polish
mark was beginning to depreciate and the printing-press
was working night and day producing more paper money.
Paderewski as Prime Minister had been busy all day, an
evening conference had prevented him from arriving on
time, and he was an hour late. When the butler eventually
announced him, Mr. Gibson crossed the room to receive his
distinguished visitor at the door. Shaking hands, he said
with a smile : " Mr. Prime Minister, we are here on
American territory, and, as you know, in America time is
money." Without a moment's hesitation Paderewski
answered : " My dear friend, don't you know that I am
Prime Minister of Poland, and that in my country time is
only paper ? "
vm
Paderewski the pianist and Paderewski the man were
once again celebrated in the whole Western world as only
few men before him; but it was also to Paderewski the
statesman and patriot that the Western world paid hom-
age. In 1928 a tribute was paid to Paderewski in the
United States, which was an official acknowledgment of
his work as a statesman and which was expressed through
the mouth of America's most distinguished men. Had it
come from Poland it would probably have meant more to
Paderewski than most of the achievements of his life. The
tenth anniversary of the independence of Poland was
chosen for the occasion, and a reception was arranged in New
York which, though general in its scope, developed into a
tremendous demonstration for Paderewski personally. The
list of those who in personal speech or in a written message